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 1  简介

C3X1080 投影仪结合了新型 DLP™ 3 chip 1080p 系统和卓越
的光学技术，代表了图像处理领域的最新技术水平。 

设备输入范围广泛（一个复合视频输入，一个 S-视频输入，一
个分量或 RGB 输入，一个图片 RGB 输入，两个 HDMI™ 输
入），几乎可与各种模拟和数字信号源连接使用，如： DVD 
播放器、录像机、卫星和地面接收器、计算机、视频游戏控制
器、便携式摄像机等。

其图片处理系统可优化多种输入信号的重现性能，范围可从交
错式视频到高晰度的数字图片。
处理器高像素率的信号采集性能可以更高的分辨率（如高清
晰视频和图片）真实地重现信号，而不会丢失任何信息或降
低图片清晰度。
设备具有多种预设屏幕高宽比选择（其中部分可由用户自己定
义），由于有多种预设宽高比可供选择，有些可由用户定义，
因此可适应多种输入信号分辨率，以与特定的屏幕分辨率相匹
配，而不会损失图像质量。

所有图片调节均可通过带有屏幕显示功能的遥控器实现，该功
能为菜单操作模式，使用简便；作为备用选项，通过其串口或
USB接口，还可使用本地自动系统控制投影仪。

本设备已经全面的通过 SIM2 操作测试，以确保最佳质量。
投影仪灯泡初始使用小时数约为 30-60 小时。
除常规检查外，发货前还将由质量控制部另外进行抽样检
测。
因此，包装可能会有开封迹象，灯泡使用小时数也可能显示会
比标准程序所需值要大一些。 
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APPENDIX 

APP.1 PROJECTION DISTANCES
APP.2 DIMENSIONS C3X 1080
APP.3 INSTALLATION INSTRUCTIONS

DLP 和 DMD 均为美国德州仪器公司注册商标。
HDMI、HDMI 标志和 High-Definition Multimedia Interface 均为 HDMI 
licensing LLC 的商标或注册商标。

1 投影镜头
2 镜头位置调节钮
3 投影仪前面遥控器 IR 传感器
4 冷却通风口
5 可调支脚
6 灯泡室
7 带保险丝保护的电源插口
8 主电源开关
9 控制按键区

10    复合视频输入
11    S-视频输入
12    RGB / YCrCb 输入
13    2 HDMI 输入
14    声频输入
15    VGA 输入
16    RS232 串行接口
17    USB 1.1 接口
18    电动屏幕控制输出

投影仪

FULL HD
1920x1080
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MENU SOURCEESC 

将设备设为待机状态。

打开屏幕显示菜单，并
在各页面间切换。

▲,▼,◀,▶

切换屏幕显示菜单和参数设置菜单。

调出信号源选择菜单。

       退出屏幕显示菜单。

 2.1 遥控器

键 0-9
直接选择信号源。
将面板从待机状态打开。

待机 / ON
将面板设为待机状态。

退出
退出屏幕显示项目。

上/下/左/右箭头键盘
切换屏幕显示菜单和参数设置菜单。
上下箭头调用快捷菜单。

MENU（菜单）+
打开屏幕显示，
并在各页面间切换。

记忆

打开记忆管理菜单。

INFO（信息）
显示所选信号源和投影机状态
相关信息。

格式
选择图像高宽比。

信号源
显示信号源选择菜单。

测试模式 - 缩放 - 对焦

菜单 -
打开屏幕显示，  

并在各页面间导航。

锁定
锁定/解除锁定运动图片。

缩放
选择镜头缩放调节。

对焦
设置镜头焦距。

背光
提供遥控器按键背光。

AUTO
自动优化投影图像。

LIGHT

F1

ZOOM

FOCUS

F2

 2.2 键盘
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小心
为防止电击危险，拆卸投影仪外壳前，应首先拔下后面板上的电源线。
如需技术支持，请联系经过生产商批准和培训的工作人员。

打开投影仪电源前，请仔细阅读本手册中各章节内容。本手册提供了 C3X1080 系统使用的基本说明。设备安装、初调及其它需要打开前
盖及与电气部件接触的程序必须由经过批准和培训的技术人员完成。为保证安全使用和设备的长期稳定性，请仅使用由生产商提供的电
源线。遵守所有警告及注意事项。

本标志表示设备内部未绝缘带电部件可能造成的电击危险。

 3 重要安全说明

本标志用于指示产品使用和维护时需要注意的重要说明。

灯泡警告
如灯泡发出巨响爆炸，则应彻底对房间通风再使用。
不要试图自己更换灯泡：请联系当地服务中心更换。

环境信息
本产品在生产过程中采用了由自然资源加工的材料。可能包含有对人体或环境有一定危害的材料。为防止有毒材料泄
漏到环境中和提倡使用自然材料，SIM2 Multimedia 就产品处理和再循环提供以下信息：电气和电子废料（WEE）
不得由普通居民废物处理设施处理。产品上贴有如右图所示打有叉号垃圾箱的标签，其目的是提醒您，当其到达使用
寿命时，应对其特殊处理。
诸如玻璃、塑料及部分化学化合物类的材料可回收和循环再利用。请遵守以下说明：
1. 当您打算丢弃电气和电子部件时，请联系当地废品处理厂家，以实现材料回用。 
2. 当您购买了与旧产品具相当功能或相同功能的新产品时，您可将旧设备送回至经销商片。您可以拨打 SIM2 Mul-
timedia 联系电话查找您当地的经销商。 
3. 如果您需要更多关于回收、再利用和产品更换的资料，请拨打本手册内所提供的电话号码，联系顾客服务中心。

请仔细阅读关于产品发货时所采用内外包装（包括海运所用包装材料）回收使用的说明。在您的协助下，我们可以
降低电子和电气设备生产过程中对环境资料的消耗，减少废弃设备的倾卸量，一般而言，通过保证危险材料的正确处
理，可以提高我们的生活质量。如设备到达使用寿命时对其处理不当，不遵守上述处理说明，可能会遭受当地法律部
门惩处。

C3X 1080 的光学系统设计紧凑、高亮度和对比度，因此在屏幕区域外可能会看到少量的光散射。由于镜头类型、缩
放和移动设置的不同，散射现象各异。 这是光学系统的正常特性（通常不用考虑）。为减少这种影响，SIM2 建议在
环绕屏幕的周围区域尽可能暗。 

C3X 1080 使用了三高分辨率 DMD's ™ (红、绿、蓝) 的三片 DLP™ 设计。这三块 DMD's 在工厂经过精确工艺将其准
确对准就位。目的是减少对准错误，将其控制在声明的容许误差之内。
允许的最大未对准极限值：屏幕中心 - 各色间最多 0.7 像素。屏幕角 - 各色间最大 2 像素。请注意：在 DMD™，1 
像素等于万分之一毫米。 
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•  仔细阅读本手册，并将其置于安全位置，以便于将来
查阅。

 本手册包含了关于设备正确安装和使用的重要资料。
在使用设备前，请仔细阅读各安全规定及说明。妥善
保存手册，以便于将来查阅。

•  不得接触设备的内部部件。
 机盒内包含危险的高压电气部件及高温工作部件。严

禁打开机盒。请委托经过授权的服务中心处理各种维
护及维修工作。如擅自打开机盒，保修条款将失去效
力。 

•  设备与电源断开。
 通过拔下电源插头的方式将设备与主电源断开。确保

电源线插头和电气主插头插座在安装过程中易于接近
使用。将设备与主电源断开时，应拔住插头而不是拉
电源线。

•  仅可使用指定电源。
 仅可将设备连接至额定电压为100-240 VAC，50/60 

Hz且带有保护接地连接的主电源上。如果您对您本地
的主电源额定值不确定，则请联系电气技师确定。 注
意避免电源插座过载或是存在任何外接线。

•  设备连接至主电源。
 按图 2 所示连接设备。

图 2

•  更换保险丝。
 更换设备保险丝前，应首先将设备与主电源断开。
 保险丝槽靠近主电源接头位置（图 3）。使用一把平

头螺丝刀拆下保险丝支架（2），更换保险丝（3）。
装上一条新的备用保险丝。（4）仅可使用 T5A H 型
保险丝。

图 3

•  注意电线。
 合理布置电线，以防止妨碍行走或被绊倒。所有电线

均应远离儿童。设备应尽可能靠近墙面插座安装。避
免践踏电源线，确保电源线不会纠结，不要猛拉或拖
拉电源线；不要将电源线暴露于热源处，确保电源线
无打结或压皱现象。 如发现电源线已经损坏，应停止
使用系统，并寻求经过授权的技术人员帮助。

•  雷雨及不使用设备时，应将设备与主电源断开。
 为防止因附近雷击而造成设备损坏，设备长时间不使

用或发生雷雨时，应将设备与电源断开。 

•  避免接触液体或暴露于灯光下。
 设备不要靠近有水的位置使用（水池、浴盆等）；不

要将带液体的物品放置于设备附近或设备上；不要将
设备暴露于雨水、湿气、滴水或是喷水的位置上，不
得使用水或液体清洁剂清洁设备。

•  设备不得过热。
 为防止过热现象发生，设备后面至少要保留有 40cm 

的开敞空间。 
 注意不要堵塞通风槽。
 不得将设备靠近如烤箱、暖气片或其它设备（包括功

放器）旋转。
 不得将设备放置于空间狭窄的区域内（搁架、书橱等）

，一般情况下还应避免将其放置于可能导致过热现象的
通风较差的位置上。

•  不要直视投影灯。 
 当投影灯打开时，绝不要直视投影灯，因为其发出的强

光可损伤您的双眼。 特别注意小孩不要直视投影灯。

•  移动镜头时，要特别注意。
 不要将物品置于镜头侧的槽口内，同时，还应确保镜

头的垂直或水平运动不会受外部物品阻碍。

•  将设备放置于稳固的支撑表面上。
 将投影仪旋转于稳固的表面上，或是使用提供的天花

安装托架。
 绝不得将投影仪放置于其侧面或背面、镜头或顶面板

上。 

•  不得向设备开口内插入异物。
 确保设备内无异物插入。如发现有异物插入，请断开

电源并联系经过授权的技术人员。

•  关机。
 当投影仪不使用时，请断开主电源。这样可以明显降

低耗电量，同时可延长设备电路的使用寿命。

110-240 Vac
50/60 Hz

HDMI 1

ESC
SOURCE

5 

0 
I 

HDMI 2 6 

ESC
SOURCE

0 
I 

250 V
T 5A H

3 

4 

2 
1 

HDMI 2 6 
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1) 投影仪
2) 遥控器
3) 四节1.5V AAA电池（遥控器使用）
4) 投影仪电源线（欧洲、英国和美国制式）
5) 用户手册
6) Live Color Calibration 光盘
7) 屏幕控制插孔

如发现任何缺失，请立即通知销售商。

1

2

3

4

 4  开箱

按下图所示，将C3X1080系统从包装箱中取出（图4）。

保存包装箱，以备将来设备装运或动输使用。

图 4

箱内部件

1

1

2

3

6

4

5

7
图 5
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梯形校正
20% 

通过设置菜单内的朝向调节功能，您可以垂直或水平反转图
像（图 9），以使得投影仪能够在桌面前、天花前、桌面后
和天花后安装（图 9）。（更多信息请参阅第 20 页）

投影机后侧提供有一个12V电压输出，用于控制电动屏幕
（图10）。
投影机开关打开时，该输出启动（电压：12伏直流），投影
仪处于待机模式时，该输出关闭（无电压输出）。同时，当
投影图片的高宽比变化时，您还可以使用黑色的电动
（MOTIRISED）幕限定屏幕大小（图11a）。该选用项由投
映机后侧的输出控制。

将投影仪放置在稳定、适当的平台上或是使用选用托架，安
装至固定天花板上。

警告： 如果使用天花板安装托架，应严格遵守包括托架自身
在内的安全说明。如使用的托架不是由 SIM2 Multimedia 提
供，则应保证投影仪至少位于天花板下 65mm，且托架不会阻
碍通风口（进风口和出风口）。

如投影的图像效果不水平，则调节底座上的支脚，以实现
水平位置，将投影图像的底部（图6）与投影屏幕的底部对
齐。

 
将投影仪放置在距离屏幕适当的位置上：所投影图像的尺寸
是镜头与屏幕之间距离及镜头缩放设置二者的函数。
使用机动缩放（图 7）缩小或放大投影图像。
使用机动对焦功能（图 7）获取清晰的图像；如果图像对
焦正确，您靠近屏幕（图 7）时，能够看清被投影图像的
单个像素。

 

如果通过此调节仍不满足要求，则倾斜投影仪或是使用安
装菜单（图 8a）内的失真调节功能，纠正失真错误。
（更多信息请参阅第 20 页） 

 5   安装

图 6

图 7

图 8

放大

放
大

放
大

放大

F1 

FOCUS AUTO ASPECT VCR 

HELP ZOOM 

F2 

放大

聚焦

聚焦
聚焦
聚焦

图 9

图 10
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在位置 I 上，投影仪将自动进行初始化（红灯和绿灯亮）
，然后进入待机模式（红灯亮）（图13）。
 

HDMI 1

MENU

ESC
INPUT

5

HDMI 2 6

0
I

 

由待机模式开机 

使用遥控器按以下键之一（图 14）：
- 0，选择上次关机后的最后一次所选输入。
- 1-9，选择相应输入。
通过按键区：按 ON/OFF 按钮。

232)

GRAPHICS RGB

HV
S-VIDEO

AUDIO OUT

HDMI 1

REMOTE

2 S-VIDEO

MENU

ESC

1

5

4

HDMI 2 6

 

当设备由待机模式打开时，投影灯即打开；暖机数秒后，
即开始显示图像（蓝灯亮）。 所投影图像将来自上次设备
关机时所选择的输入（图14）。
如自上次关机后很短时间再次开机，则投影灯可能因为太
热，不会打开。
等待数分钟，让投影灯充分冷却。

如采用背面投影，必须采用透明屏幕。 
如采用前面投影，我们建议采用带黑色消光边的屏幕来放
映投影图片。
宜采用单位增益屏幕；因为高增益投影屏仅在少量观看人
员靠近屏幕轴观看时有效。投影时应防止周围光线直接照
射在屏幕上，这样会降低投影图片的对比度。应尽可能避
免表面反光的家具或其它物品及浅色墙面，否则可能会影
响屏幕特性。

通过手动镜头平移调节功能，可上下移动投影图片相对屏
蔽中心的位置。最大调节范围在上下方向上各为图片高度
的一半（图11b）。
图像平移范围： + 1/2 图像尺寸。

图 11a

图 11b

 6   投影机电源开关

警告：将投影仪连接至标称电压值在以下值范围内的电
源上：100-240 V AC，50/60 Hz. 电源必须接地（图 12
）。

GRAPHICS RGB

HV
S-VIDEO

AUDIO OUT

HDMI 1

REMOTE

2 S-VIDEO

MENU

ESC
INPUT

1 

5 

4 

0 
I 

HDMI 1 5

位置
位关

電源插頭

被熔化的電源插座

 

图 13

图 12

图 14

关闭，返回至待机状态

使用遥控器：按 。
使用按键区：按 。
关机后，投影仪将进行待机模式，并保存关机时的输入
选择。
风扇将保持运转，直至投影灯冷却下来（红灯和绿灯亮）
然后，风扇会自动停止。风扇停止工作前，不要使用电源
开关。关闭投影仪。 
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初始化

狀態  绿色  红

Standby 

开

冷卻

傳感器錯誤

: 关 : 开 : 閃動

過熱

後面輕的商標 

藍色商標

紅顏色

关 / 藍色商標 (*)

藍色商標

紅顏色

紅顏色

(*): 可選擇從 OSD

 7 投影仪状态

 8  接线面板

31 2 4 5

电视接收器

DVD 播放器

VCR

摄像机

视频游戏控制器

电视接收器

HDTV 接收器

DVD 播放器

VCR
视频游戏控制器

计算机 DVD 播放器

HDTV 接收器
BluRay 播放器

HD-DVD 播放器

PalyStation 3

图 16
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信号源设备（一般为个人计算机或游戏控制器）必须能够
提供独立的 H/V 同步或复合 H+V 同步。

HDMI™

HDMI™（高清晰度多媒体接口）将不压缩高清晰视频信号
与多通道声频信号相集成，可实现信号源与 C3X1080 之间
进行控制数据交换。
通过 HDMI 输入，可连接至采用 HDCP（高带宽数字内
容保护）协议保护输出内容的视频信号源上。
你可以使用一个 DVI-D > HDMI 适配线从带有 DVI-D 输
出口的信号源连接 DVI-D 信号。 

COMPOSITE VIDEO 

将一个带有复合视频（CVBS）信号的RCA接头安装至此
输入口。
外部设备上的输出接头一般为黄色，且标记有 VIDEO（
视频）字样。
其它类型的信号和插口可能更为适宜（因为可提供更好的
图像质量）。然而此种类型的输出插头仍然最为常用，而
且几乎所有的电视接收器、录像机、DVD 播放器和摄像
机等均使用这种插头。

S-VIDEO 

将一个带有 S-Video 信号的迷你 DIN 接头安装至此输入
口。外部设备的相应输出口上一般标记一个 S-VIDEO 或 
Y/C 标签。这种类型的接口几乎与复合型视频插头一样常
用，而且因为能够提供更高的图像质量，其更优于后者。 

RGB/YPrPb 

这些输入具有一套 4 个 RCA 接头。
RGB 和分量信号可施加至每套接头上。
RGB 信号可在绿信号（RGsB）或 HV 信号上实现复合
同步。

将信号源的 R、G、B 输入分别连接至 C3X1080 的 
R、G、B 输入上（注意不要颠倒位置），将所有同步信
号连接至 HV。

连接时，RCA 接头的颜色可帮助识别接头类型，其中： 
R接头为红色，G 接头为绿色，B 接头为蓝色，HV 接头
为白色。
你可以使用SCART或是RCA适配线，将 RGB 信号从带有 
SCART 输出的信号源接至此输入。

分量信号连接至输入 Y、 Pr 和 Pb。注意将输入与信号源
设备上的输出相对应。

因为这些接口分别具有不同的标志，参见表 1确定各信号之
间的相应关系。如表中所示，接头的颜色也会有所帮助。

此输入口仅可接入水平扫描频率为 15 kHz（标准视频分辨
率）或 32 kHz（高清晰度视频，带续进扫描）的信号。

续进信号通常可提供比交错信号更好的质量，然而如果信
号源具有续进式和交错式两种信号输出，则通过比较使用
两种输出方式时，C3X1080 的输出质量来确定输出类型是
最佳操作方法。C3X1080 所体现出来的反交错能力通常会
比信号源的反交错能力更为有效。

GRAPHICS RGB - YPrPb

本输入应通过采用一根带 DB15HD 型接头的信号线连接
至 RGB/ YPrPb 型视频或图片信号上。

1

2

3

4

5 6

电动投影屏幕输出
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MENU
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4 
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投影仪为电动投影屏和屏幕遮蔽系统提供有两个输出（电
压：12Vdc），用于遮蔽投影区域，以与所投影图像的宽
高比相匹配（图17）。
当投影仪打开时（蓝色 LED 灯亮），该＋12 伏输出有
效；而当投影仪处于待机模式时，该输出无效（红色 LED 
灯亮）。该输出可通过“Aspect（高宽比）”菜单下
的“Screen control（屏幕控制）”进行调节。 通过该
输出启动水平屏幕遮蔽系统，可将 16：9 的屏幕区域缩小
于 4：3 格式。 

图  17

RS232 接口接头 

投影仪也可通过 PC 控制：仅需要将接口连接器与 PC 机
的 RS232 串口或 PC 的 USB 1.1 电缆相连即可。 
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4 

RS 232

USB 1.1

图 18
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2  S-VIDEO 

4  GRAPHICS RGB
3  COMPONENT / RGBS 

1  VIDEO  1

2
3

4

S-VIDEO 3  

GRAPH RGB 9
COMP RGB 5

VIDEO 1  

5 5HDMI HDMI 5
6 6HDMI HDMI 6

输入

操作中
名称

是 否

画面

对比度
色彩
色度
锐度
滤镜
影院模式

50
50
50
3
2
关 自动

自动降噪

亮度 60

通过按与选择信号源相应的数字键，可重新调出这些信
息。您可以在“设置菜单”下，选择是否要显示这些信
息；更多说明请参见“其它信息”一章中，“菜单”一节
中的“信号源信息”。

主菜单

通过按键区上的 MENU 键或是遥控器上的 MENU+ 或 
MENU－ 键进入屏幕显示的主菜单。 
主菜单共分为 PICTURE（图片）、IMAGE（图像）、SE-
TUP（设置）和 MENU（菜单）四个窗口，在这四个窗口
内，根据使用频率对各种调节功能进行了分组。 使用 ▲ 和 
▼ 键选择与您想要进行的调节相对应的线条（图 21）。 

各菜单仅提供与所显示输入信号类型相关的调节项（如对
于图片信号不需要的某些针对视频信号的特定调节不会显
示于菜单内，反之亦然）。 
有些调节项（如亮度和对比度）与一定的数字值相对应，
可使用  ◀ 和 ▶ 键使其在一定的范围内变化。
对于其它项（如 VIDEO TYPE（视频类型）），您可在同
一行内所显示的两个选项之间，通过 ◀ 和 ▶ 键进行选择
（图 22a/b）。

要进入这些子菜单，按 <, mentre l’uscita ed il ritorno 
al livello superiore avviene con la pressione dei tasti 
MENU+/- 键。 
按遥控器或按键区上的 ESC 键，退出菜单显示，或是等
待数秒，菜单自动消失，等待时间在设置（SET-UP）页
面内设置。

 9 遥控器

遥控器需要使用四节 1.5V 的 AAA 电池。
装入电池，注意按遥控器电池盒上所示的匹配极性（图 
23）。当发现向扫描仪发送命令困难时，请更换遥控器电
池。如长时间不使用，请将摇控器内的电池取出。电池可
能会发生泄漏，磨蚀遥控器电路。遥控器通过红外信号发
送命令。投影仪前面板上安装有一个红外传感器，因此通
过将遥控器对准投影仪屏幕即可控制投影仪；IR 光束由
屏幕反射至投影仪上（图19）。投影仪的后端另外还有一
个红外传感器。

摇控器和投影仪接收器之间不要放置物品，否则可能影响
遥控性能。

 10 屏幕菜单显示 (ON SCREEN MENU)

通过一个用户友好的、全面的屏幕显示菜单，所有系统功
能均或通过按键区或遥控器操作。 

输入

输入选择菜单可通过按遥控器上的 0 键或是按键区内的 
SOURCE（信号源）键调出。 选择输入时，可通过 ▲ 或 
▼ 键滚动列表，直至所需输入高亮显示，然后按 ▶。
按 ESC 键中止输入选择菜单显示，或当屏蔽显示菜单显
示定时（“菜单设置”中的设置）结束或是信号识别后，
自动退出输入选择菜单。
输入口可接受 15 kHz、32 kHz或更高频率的 RGB 和 
YCrCb 信号。 输入和信号类型（RGB 或 YPrPB）均是
在< a seguito della pressione del tasto  ◀ 标志右侧的
下拉菜单内设定（图 20）。 

HDMI 1-2 输入口可接收由 DIV-D 信号源的发出的信
号。
在设备搜寻信号的简短时间内，将显示一个对话框，说明
被请求信号。当信号显示于该框内时，将会另外显示一条
信息，说明视频标准（视频信号）或分辨率（图片信号）
、格式及用户最后记忆。

图 20

图 21
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图像

本菜单包括了所有的图像调节设置。不适用于指定输入的
调节将不会出现在菜单上。表 4 汇总了对每种输入适用的
调节。如欲了解整个菜单列表，请参考“附加信息”章中
的“屏幕菜单结构”的段。

BrIgHTNESS（亮度）
使用控制项调节图片的较黑区域（黑度），而不会明显影
响明亮区域。增加亮度值，图片中的较暗区域将会更加清
晰。如调节适当，其有助于显示至少包含 20 种色带的灰
度。现在尝试尽可能地降低黑色条的亮度，同时通过其亮
度稍高于黑色，保证其仍能与相邻色带区分。交替使用一
个与其它黑色对象靠近的黑色对象组成的场景，尽力保持
所有对象均可分别识出。

对比度
使用此控制项调节图像的白度，而不会影响黑色区域。
如调节适当，其有助于显示至少包含20种色频的灰度。现
在尝试尽可能地降低白色条的亮度，同时通过其亮度稍高
于白色，保证其仍能与相邻色带区分。交替使用一个由低
电平照明的浅色对象所包围的照明良好的白色对象组成的
场景，尽力保证所有对象均保持可分别识出。

颜色
此控制项（也称为饱和度）可增加或降低图片的颜色强
度。如设置为零，则彩色图片将以黑白两色显示。降低该
值，只至颜色表现自然：肤色和风景照片内的草色可作为
适当的参考色。

色调
控制颜色纯度。基本地确定图片的红－绿比。
降低设定值将增加图像的红色量，而增加则会提高绿色
量。可参考肤色或以带色带的测试卡图像作为参考进行此
项调节。 

清晰度
本项调节用于信号调制，以增加或降低图像细节水平。
当清晰度值降低时，图像细节表现度降低，而提高清晰度
时，图象清晰度增加，物体的轮廓线更为清晰。

亮度

对比度
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調整

输入

色彩 - -

-- -

-

-

-

- -

-

-

-

-色度

锐度

锐度模式

滤镜

Present only if the Video Standard is NTSC

视频类型

降噪

-

-

-

-

- - -

需要注意的是，如果值设定过高，可能会导致图象过于鲜
艳，物品的边缘被不自然地清楚确定。

清晰度模式
通过此功能，您可以选择与清晰度调节相关的处理类型。
对于交错式或续进式视频信号，设置于 VIDEO（视频）
模式；对于PC 图片信号，设置为 GRAPHICS（图片）
模式。
将系统设置为接收图片信号，而不是接收视频信号。如果
设置为VIDEO，可适用于降噪，以增加图像的清晰度。在 
GRAPHICS选项下，降噪功能无效。

滤色
通过此项，您可以选择以何种模式处理输入信号。为特定
输入信号选择最为适当的值，以保证最佳的水平和竖直清
晰度，使图片更为清晰。 

影院模式
如果信号源为电影胶片（通过带 3：2 或 2：2 下拉比的 
Teleciné 设备获取）时选择此选项。在这种情况下，设
备会使用专门为此种类型信号所优化的反交错算法。
如选择了 AUTO（自动）模式，反交错器会分析信号特
性，并自动采用正确的反交错模式。
如选择选项 NO，则反交错器将采用针对视频摄像机信号
优化的运动补偿算法。

降噪 
本调节项用于选择降噪滤色值。对于后面一种情况，简
易地点击滑块，然后通过遥控器上的 ◀ 和 ▶ 键设置该
值。
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图像

本菜单主要包括与图片位置、高宽比、放大率等相关的调
节项。

高宽比
通过本设置项，您可以改变所显示图象的尺寸和高宽比（
宽度和高度之间关系）。设备共提供有五种预设高宽比和
三种个性化高宽比（带用户可设置参数）。 您可以为各信
号源选择不同的高宽比：当该相应信号源被再次调用时，
设备将自动采用所选择的高宽比。
同时，你也可以重复按  和数字键 (1...8)选择所需的高
宽比。可提供以下的高宽比：

NORMAL（正常）：在保持输入信号高宽比的同时，投影图
像占用投影屏的整个高度。如输入信号的高宽比为 4：3，
屏幕的左侧和右侧上会显示黑色竖边。 

ANAMORPHIC（失真）：正确显示 16:9 的图像。

LETTERBOX（信筒式）：用于显示高宽比为 4：3 
LETTERBOX 型图像（源信号在图片的上下侧均有黑边）
，这样图像显示于高宽比为 16：9 的屏幕上，又能保持
正确的高宽比。 

PANORAMIC（全景）：放宽高宽比为 4：3 的图像，同时
顶部和底部切边。 全景模式是在高宽比为 16：9 的显示
屏幕上显示 4：3 图像的理想模式。 

SUBTITLES（字幕）：升高图像，这样即可留取空间用于显
示字幕。

PIXEL TO PIXEL（像素－像素对应）：对任何图像均是进行
像素至像素之间的映射，而不是根据投影屏调节。图像投
影于投影屏的中心上，如果其水平和（或）竖直尺寸小于
显示屏，则通过竖向黑边或水平黑边界定显示范围。 

USER 1, 2, 3（用户1、2、3）：如以上各显示模式均不满
意，则采用此选项。通过用户选项，您可以连续地调节图
片的竖向和水平尺寸。

 
色温
更改图片的色平衡。
你可通过使用 5 种默认设置来定义主色（红、绿、蓝色）
。这些设置如下：

默认设置为：
NATIVE（机器的原有主色） 
HDTV, EBU, SMPTE-C, 按标准定义的主色 
AUTO, 应用上述标准设置之一的模式
PC, 仅在 PC 使用 Live Colors Calibration 软件进行色
温设置时适用。

对于列“1 rgB”中列出的每种设置，有 9 个默认白平衡
调节值。

位置

格式化
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过扫描
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色温
Gamma 修正:

位置
过扫描

Y/C延迟

样式

图像

1

常规
优化
宽频显示
全景
原机格式
用户 1
用户 2
用户 3

图 22b

色温
Gamma 修正

位置
Y/C延迟 1

过扫描 1

样式

图像

图 22a

原设
HDTV
EBU
SMPTE-C
AUTO
PC

Standard
高

T= 7500 K 白色: x = 0,296
y = 0,325

紅色: x = 0,653
y = 0,293

綠色: x = 0,323
y = 0,653

藍色: x = 0,113
y = 0,033

= 0.009

媒介
低
當地
D70
D65
D55
C
用戶

图像

1 R G B 2 白 3 顏色資訊

uv

图 23
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素数目与被投影图像组成像素数目之间的一致性。
这些参数一般不需要调节，因为系统会检查输入信号，并
自动设置为最佳适合值。然而，如果图片失真（等距垂直
色带之间分辨率损失或不稳定，及垂直细线细节不足），
通过按遥控器上的按钮 A 或是按键区上的 AUTO 按钮调
用自动调节功能，请求系统重新运行输入信号分析过程和
设置最佳参数，可能会有帮助。
如果通过自动程序未实现想要的结果，则应手动输入频率
和相位值，充分处理显示屏幕，以实现调整结果。

过扫描
根除图像外边界周围的不规则性。有些精确度较差的信号
源可能会形成边缘不均匀的图象；通过使用过扫描功能，
可将这些区域移动至显示区域以外的区域上。如将参数设
为 2.2，通常可产生令您满意、对比度适当的图像。

Y/C 延迟
如为视频或 S－视频信号，可能需要纠正投影图像内水平颜
色不一致现象。对于给定的视频标准（如 PAL 或 NTSC）
，一般不需要对已保存的值进行进一步的精度调节，除非
是更换了信号源或连接线。

默认设置为：
STANDARD 根据列“1 rgB”中所选标准所应用的特定
白平衡；
HIGH - MEDIUM - LOW（默认白平衡程度）；
NATIVE （机器原有白平衡）；
D75 - D65 - D50 - C  标准 CIE 流明；

如果默认白平衡设置不足，可手动调节白平衡。
色温设置可通过设置 CIE 色品图内的白点实现的。 通过此
系统，您能够在中性色区域内的网格内设置白点。水平移
动该点，更改相应色温。越往右则色温越低（更红），相
反，越往左则色温越高（更蓝）。最低水平线（图24）上
的点代表黑体曲线上的颜色。共有4种预定义色温设置及一
个用户设置，用户能够进行手动调节。黄色水平线上点代
表黑体曲线的颜色。色温在竖线上恒定不变，但是与黑体
曲线或多或少存在不同。 这表示，图上位置越高的点，则
越蓝。相反，图上位置较低的点会生成更为紫色的图像。

伽马修正
确定系统对灰度的响应情况，加强或弱化投影图像内各亮
度等级（黑色、深色、中色、浅色、浅灰和白）。 
投影仪具有多个伽玛函数，通过这些函数，您可以根据视
频源类型、周围亮度情况及个人喜好，以最佳效果显示
图像。
设备具有四种伽玛曲线：即标准型（ST），增强型SIM2
（EN），图形型（GR）和用户型。标准曲线定义为一般
使用，针对摄像机、数码相机设置，同时还用于观看电脑
上的电影或照片。 
增强型设置适用于电影观看。图形设置适用于显示人工绘
制图形（PC，CAD，PC 演示等）。通过用户模式，您可
以定义的显示曲线。因此，您可以选择确定曲线的系数。
采用 1.5 至 2.2 之间的值可以强化深色图像细节，但会降
低整体对比度。大于 2.2 的值可提高整体对比度，但为降
低深色区域细节。对于最常见的视频源，过扫描值可处于 
0 至 32 之间。所产生的图像效果始终保持为与选定过扫
描值无关的选定高宽比。

位置
使用此调节项确定图像在竖直和水平方向上的位置。确定
投影图像的高宽比。
这些参数一般不需要调节，因为系统会检查输入信号，并
自动设置为最佳适合值。然而，如果系统未适当对中通过
按遥控器上的按钮 A 或是按键区上的 AUTO 按钮调用自动
控制程序，请求系统重复输入信号分析和图像定位操作，
可能会有帮助。当自动控制程序调用后，在当前图片内的
屏幕上显示一个白色或浅色背景会比较有用。

频率/相位
本调节可用于续进信号及 PC 输出信号，以保证信号组成像

原设
HDTV
EBU
SMPTE-C
AUTO
PC

Standard
高

x = 0,113
y = 0,033

  T = 5500K

媒介
低
當地
D75
D65
D50
C
用戶

= 0.009uv

x

y

图像

1 R G B 2 白 3 顏色資訊

= 0.009uv

 ST1 适用于一般使用

 

 EN1 适用于在高亮度环境下，显示摄像机、数码相
机或 TV 播放器输出图像。

 

 EN2 适用于在低亮度环境下，显示摄像机、数码相
机或 TV 播放器输出图像。

 EN3 适用于在高亮度环境下显示电影放映内容。

 EN4 适用于在低亮度环境下显示电影放映内容。

 

 EN5 适用于在可控亮度环境下显示电影放映内
容。

 GR1 适用于在中等亮度环境下显示图形图像（如
Windos 桌面）。 

 
 GR2 适用于在中等可控亮度环境下显示图形图

像。

 用户   通过用户曲线，用户可选择用于伽马补偿
的指数（伽马值）。

伽马功
能标准

伽马功
能增强 

SIM2

伽  马  
功能图 

     用户

图 24
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设置

设置菜单包含了安装时可能会用的不常用调节项（如屏幕
显示语言选择或调试模式显示）。

朝向
垂直或水平反转图象，以最好地适合安装方式：如桌面
前、天花前、桌面后及天花后安装方式（图 25）。

竖直梯形失真
为实现最佳的成像质量，我们建议将投影仪安装至垂直投
影屏幕的表面上。如投影的图像效果不水平，则调节底座
上的支脚，以实现水平位置，将投影图像的底部与投影屏
幕的底部对齐（图 26）。
如果通过调节，不能将图象充分对中，则可倾斜投影仪，
或是采用竖直／水平梯形失真纠正功能，补偿失真的显示
效果。

梯形校正
20% 

图 25

开机
如果选择 (AUTO)，当投影仪连接在主电源时，本选项允
许系统开机。
在 STANDBY 模式，投影仪保持在 STANDBY 模式，等
待来自遥控器或按键区的启动命令。

各种光圈 

C3X1080 特有各种光圈（IRIS），允许用户在高对比度
（High Contrast）或最优图片（Optimum Picture）模
式间选择。
可通过 OSD 进行 Iris（光圈）控制。重复按遥控器上的 
Menu +/-，直到“Setup”（设置）页面出现。 

打开：使用本设置将获得投影仪的最优性能。这将达到对
比度、亮度和颜色性能的最优平衡。SIM2 建议在家庭影
院应用中使用本设置。

关闭：使用本设置将获得更高的对比度。关闭光圈
（IRIS），亮度和色彩性能将会降低。

灯泡功率
如果你的房间特别暗，通过 HT5000 系统投影的图像将会
特别亮。为了更好地欣赏精彩画面，启动 ECOMODE 功能
将会减少输入灯泡的功率。在该情况下，图像的亮度将会
根据你的投影环境进行调节，这将有助于延长灯泡寿命。.

调试模式
显示五种调试模式，该功能在系统安装和基本功能检查时
非常有用。 使用◀和 ▶ 键浏览各调试模式（图27）。

初始设置
除位置、朝向、Y/C 延迟、缩放和对焦以外的所有投影仪
设定值重新设置回原出厂设定值。（图 28）

图 27

图 26

否
   确定?

是

图 28
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菜单

LANgUAgE（语言）
选择屏幕显示菜单可用显示语言。

INPUTS LIST（输入列表）
为了让 CXD1080 系统更加灵活，通过下面所述功能，可
调整输入选择菜单，以使其更能接近地满足用户要求。主
页面显示了投影仪上配备的所有物理输入类型。

你也可以删除任意不需要的输入方式。如要删除输入方
式，按下 ◀键，屏幕会显示一个下拉菜单，在该菜单内
选定该输入方式，然后选择是否要激活或是禁止该输入方
式（图 29）。

信息源激活或禁止后，系统会自动计数当前有效的输入
方式。

活动视频信号源（显示在输入选择菜单中）用打勾符号标
记。使用用户定义的名称代替信号类型（例如：连接设备
名称）来标识输入可方便使用。
为此，可在下拉菜单中选择“NAME”（名称）并对源进
行重命名。这样可便于记住给定输入与哪个源相连接；名
称可使用达 12 个字符（详细信息见“输入文本”）。

输入文本
图 30 所示的文本输入菜单可使输入文本变得快速且简
单。

 

2  S-VIDEO 

4  GRAPHICS RGB
3  COMPONENT / RGBS 

1  VIDEO  1

2
3

4

S-VIDEO 3  

GRAPH RGB 9
COMP RGB 5

VIDEO 1  

5 5HDMI HDMI 5
6 6HDMI HDMI 6

输入

操作中
名称

是 否

图 29

取消

确定

編輯來源名字  ()?@
1

 ABC
2

 DEF
3

GHI
4

 JKL
5

MNO
6

PQRS
7-

+

 TUV
8

 
0

WXYZ
9

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

图 30

不管你是编辑现有名称或第一次输入名称，文本输入模式
是相同的。可以在任何可用位置（以水平线表示）插入字
符。 使用 ◀ 和  ▶ 键分别向左向右移动光标。

按字符的相应数字键，按一次选择第一个字符，两次选择
第二个字符，依此类推。可使用的字符如此输入模式下文
本插入菜单所示。 

一旦输完一个字符后，用遥控器上的 ▶ 移动到右边下一
空
格处输入下一个，并重复上述步骤。如果字符与上述同一
个键相关，上述同样适用。使用 ▲ 键从字符大写切换到
小写。

一旦选择了所述字符，用 ▼ 取消错误。一旦完成了文本输
入步骤，按遥控器上的“MENU+”键确认文本并保存。 如
果要取消更改，按遥控器上的“MENU-”。

F1-F2 键
遥控器上有两个键（F1 和 F2）与各种其它功能有关。

屏幕有六个选项，每行一个，有两列表示F1-F2键。你可以
用遥控器上的 ◀ 和 ▶ 键选择 F1 和 F2；用 ▼ 和 ▲键选
择功能指定到 F1 或 F2。

按键所执行的功能可以通过在相应行和列交叉处的黑点确
认（图 31）。 

可使用以下菜单选项：

缩放
进入电子缩放， ◀ 和 ▶即可放大缩小。
FOCUS（对焦）设置驱动电动焦点对焦图像；精确对焦可
使当你走进屏幕时看到每个像素。

对焦
此选项可使你使用 ◀ 和 ▶ 键对焦图像。

放大
开启电子缩放， ◀ 和 ▶ 键可放大图像。 如果按键两次，
可激活 PAN（平移）模式，在此模式下，◀ 和 ▶ 及 ▼ 
和▲ 可平移放大的图像。如果第三次按 ▼ 键，系统即将
投影仪配置到原有视觉设置。

信号目录
F1/F2 键
信号信息
菜单显示背景
菜单显示位置
菜单显示延时

语言

菜单

English

 
 
 

放大
聚焦
扩大
空白
色温
Gamma 修正

 
 

F1 F2

图 31
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232)

GRAPHICS RGB

HV
S-VIDEO

AUDIO OUT

HDMI 1

REMOTE

2 S-VIDEO

MENU

ESC
INPUT

1

5

4

HDMI 2 6

图 32

保存记忆
如要将图像参数的当前值保存在记忆 1 中，使用 ▼ 和 ▲ 
键将指针移至行“1”处，然后按 ◀ 键打开下拉菜单（图
33）。为确定该操作，将显示信息 Current settings saved 
in Memory（当前设置保存于记忆中）。
可以使用相同的程序保存记忆 2…6。

调用记忆
选择所需行，按▶键，取回该条记忆。所选定记忆内所保
存的所有参数将被应用于所显示的图像上，同时，还会显
示一条确认信息，确定操作“Memory 1 recalled（调用
记忆1）”。 被调用的记忆将于信号源和信号类型相关系
统，而且，每次选定该特定信号源和信号类型组合时，即
会自动调用该记忆内保存的相应设定值。

           
                                   图 33

将记忆恢复至初始设定值
如要将先前修改过的记忆恢复至初始值，选择与该记忆
相对 应的行，然后打开相应的下拉菜单（◀键）。 选
择“Save initial settings”（保存初始设置）。

空白
关闭视频信号并显示空白页。一旦按下此键，一条 OSD 
指示会持续若干秒，确认此功能已激活。再按遥控器上的
任意键可恢复至原有状态。

色温
再次按所述键（F1/F2 ），可使你在 HIGH（高）、ME-
DIUM（中）、LOW（低）和USER（用户）中选择色
温。

伽马修正
连续按所讨论按键（F1 或 F2）可从已有伽马曲线中选
择。
 
源信息
如果开启（YES），每次源改变时，显示其相关信号类型
信息。如果未开启（NO），不显示源的信息。

OSD 背景
决定屏幕显示的背景类型（不透光度）。

OSD TIMEOUT（OSD 超时）
决定屏幕显示超时。 可使用◀ （减小）和 ▶（增加）键
在 6-200 秒时间范围进行内调整。

OSD 位置
可将屏幕显示定位到投影图像的特定区域。 可使用箭头键
微调 OSD 定位，或用遥控器上的 1…9 键从 9 个预设位
置中选择。

记忆

主要图片参数可以分组保存在数值中，称作“记忆”，以
便其以后可以用一个命令按组应用。

8 个信号类型中的每个有 6 个单独“记忆”（记忆 1、记
忆 2、记忆 3），管理：

共有24个不同可用记忆。
以下是记忆管理系统可以保存/调用的图像参数：

               图像                     图片

                    亮度                            高宽比
                    对比度                            色温
                    颜色                            过扫描
                    色调                            伽马 
                    清晰度 
                    滤色 
                    降噪

某些此类参数对于特定输入或特定输入信号可能不适用，
如表 4 和 5 所示。 
记忆管理功能的菜单页通过按遥控器上的  键来开
启。
每个所选记忆上可进行的操作如下所述。

0  Auto

3       S   MEMORIA 1

Save current settings
Save initial settings
Rename

2        I   
1       S   

为确认该操作，屏幕底部将显示信息“Initial settings 
saved in Memory 1（将初始设置保存于记忆 1）”，同
时记忆名称左侧会显示一个字母“I ”。

记忆重命名
所有的记忆均可命名。 如要为一条记忆指定一个名称（
最长为 12 个数字字母字符），从相应的下拉菜单内选
择“Rename（重命名）”选项。 然后按照TEXT IN-
SERT（文本输入）中所述方法，输入文字。

恢复当前值
当您进入 MEMORIES（记忆）菜单时，当前设置的复本
即保存于临时记忆中（命名为0－AUTO）。如已经调用
了一条或多条记忆，您可以恢复在通过选择记忆“0”（0
－AUTO）访问记忆菜单时有效的设定值。需要注意的
是，本操作必须在 Memories（记忆）菜单消失前操作（
遥控器或按键区最后操作 30 秒后）。下次菜单再出现时，
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临时记忆内将包含前一次访问 MEMORIES（记忆）页面
时，在该页面内所选定记忆的新信息。

即使您不打算对使用的信号进行记忆管理，也可使用记忆0
。 记忆0被选定后，当有信号源被选定时，将自动采用前先
调用该记忆时所有有效的设定值。

INFO（信息）

显示投影仪当前状态及投影视频／图形信号的相关信息。
按遥控器上的  键，显示该功能（或当未显示屏幕显示
页时，按按键区内的或当未显示屏幕显示页时，
按按键区内的 键）。

快捷菜单

通过快捷菜单，不用调用主菜单即可访问影响图象质量的
主调节项。 当按下 ▼ 和 ▲ 键时，调节项亮度、对比
度、颜色、色调、清晰度及滤色将一个接一个逐次显示于
屏幕上。

信息

您的屏幕可能会显示以下信息：

无信号

系统在选定输入口上未检测到任何信号。 在这种情况
下：
•  确保该选定输出已经连接至视频或图形信号，而且信

号源工作正常。
•  检查系统与各种信号源之间的连接电缆。
•  确保信号源所提供的视频或图像信息与系统的技术规

范兼容，特别是与选定输入的参数兼容。

OuT Of RAnge（超出范围）

当输入信息的分辨率或垂直／水平频率超出系统规范（如
QXGA图形信号），或当输入提供有不支持的信号时（如
Component输入被设置为YCrCb 15kHz后，输入口连接
至续进信号时），将会显示此信息。

 11  清洁和维护

投影仪不需要进行内部调节。投影仪内无用户可维护的组
成部件。 
如需要更换灯泡或进行其它任何维修作业，请联系您当地
的服务中心。

如要清洁屏幕外壳，应使用软布；如需要，可使用少量的
水和天然皂液稍微浸入。不得擦拭后面板标志。

 12  故障排除指南

无电源（指示灯始终关闭）

•  检查设备的电源开关是否已经打至位置I。
•  检查电源线是否已经正确连接至电源插座。
•  检查投影仪后面电源插口内的保险丝是否正常。
•  使用相同的类型的保险丝（T 3，15A H）更换位于投
    影仪电源插口内的保险丝。
•  如果保险丝反复烧断，则联系您最近的经销商寻求技
    术帮助。

灯无法打开

•  如果此现象发生在紧接上次关机后，则再次开机和关
机时注意间隔一定的时间，以使得投影灯能够充分冷
却。

•  如果设备已经有足够的时间充分冷却，而投影灯无法
打开，则请联系您最近的经销商寻求技术支持。

•  对照表1，根据系统LeD灯上显示的说明码检查设备连
接情况。

无图像

•  确保该选定输出已经连接至视频或图形信号，而且信
号源工作正常。

•  确保信号源所提供的视频或图像信息与 C3X1080 系统
的技术规范兼容，特别是与选定输入的参数兼容。

•  检查系统与其输入信号源之间的连接电缆。
•  通过系统LeD灯上显示的说明码检查设备连接情况。
•  确保设备上的通风口均未堵塞，且环境温度低于

35°C。
                     
图像失真、不稳定或是噪音大

•  对照系统技术规范检查视频或图形信号的兼容性，特
别是要检查选定输入的规范。

•  检查所有接线。
•  如果问题发生在陆面广播源信号上，则检查接收器调

节是否正确，及天线系统是否工作正常。
•  如果问题发生在由录相机输出的视频信号上，则检查

录相带是否正常，及 PICTuRe 菜单内的 VCR 模式是
否已经激活。

•  调节 PICTURE 菜单内的清晰度参数，以优化投影图
像。
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图形图像垂直细节质量差

•  对照系统技术规范检查视频或图形信号的兼容性，特
别是要检查选定输入的规范。

•  按遥控器上的键“A”或投影仪按键区上的 ◀ 键，执
行自动调节功能。

•  在 IMAge（图象）菜单内调节 fReQuenCY（频率）和
PHASe（相位）相位值（如适用于所讨论输入）。

视频图象垂直细节颜色失准

•  对照系统技术规范检查视频或图形信号的兼容性，特
别是要检查选定输入的规范。

•  在IMAge（图像）菜单内调节 Y/C DeLAY （Y/C延迟）
设定值，以降低颜色不一致现象。

遥控器无法工作

•  检查遥控器内电池电量及安装极性是否正确。
•  确保红外传感器（位于投影仪前面板上）与遥控器之

间无障碍物。
•  确保前面板和投影仪后侧的红外传感器未暴露于强光

中。

沿边界区域（垂直和水平）图像不完整

•  对照系统技术规范检查视频或图形信号的兼容性，特
别是要检查选定输入的规范。

•  在遥控器上按键“A”或是按键区内按◀ 键，调用图
像自动调节功能。

•  通过 IMAGE/POSITION 菜单（如问题输入适用）调
节图像的水平和竖直位置。

•  在 IMAGE ADJUSTMENTS（图像调节） / ASPECT 
（高宽比）菜单内选择 Aspect（高宽比），调节图像
高度和宽度。

•  在 IMAge（图像）／OVeRSCAn（过扫描）菜单上调节
该

    图图像所采用的过扫描值。

图片过黑，失色或颜色不自然

•  对照系统技术规范检查视频或图形信号的兼容性，特
别是要检查选定输入的规范。

•  在PICTuRe（图片）菜单内调节 COnTRAST（对比度）
、BRIgHTneSS（亮度） 、COLOuR（颜色）和TInT（色
调）参数。

•  如需要，调节 COLOR TeMPeRATuReT（色温）gAMMA 
CORReCTIOn 伽玛修正值（IMAge菜单）。

13 选用配件

您可以从经销商处购买到以下选用配件：

- 天花板安装套件

我们的经销商可提供多种镜头，以满足各种安装及投影
距离要 
求。 关于投影距离及放大率的更多详细说明见附加信息
一章。
请始终联系我们的服务中心。 
仅可使用原装或SIM2 Multimedia批准的配件。
警告：对于采用了悬吊式托架的天花板和墙壁安装方式，
应注意
遵守托架部分所述之生产商建议的说明及安全说明。
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漢
語

 14  尺寸

電子

Input signals: 
	 •	COMPOSITE	VIDEO	(CVBS)
         gold plated RCA connectors 
								 	 1,0	Vpp	/	75	Ω,	negative	synchronisation
	 •	1	S-VIDEO	(Y/C)
													 	 4-pole	mini-DIN	connector
								 	 Y:	1.0	Vpp	/	75	Ω,	negative	synchronisation	
	 	 	 C:	0.286	Vpp	/	75	Ω,	[	nominal	NTSC	burst	level]	
	 	 	 0.3	Vpp	/	75	Ω	[nominal	PAL,	SECAM	burst	level]
	 •	1	COMPONENTS	(Y/Pr/Pb/)	-	RGBS		
   1 set of 4 RCA connectors
								 -	Component	signals		
											 	 Y:	 1.0	Vpp	 /	75	Ω,	negative	or	3	 level	 synchronisation [HDTV]  
	 	 	 Pr,Pb:0.7	Vpp	/	75	Ω
								 -	RGB	signal	
										 	 R,B:0.7	Vpp	/	75	Ω
										 	 G:	0,7	Vpp	/	75	Ω,	HV	synchronisation
																		 1.0	 Vpp	 /	 75	Ω,	 negative	or	 3	 level	 synchronisation [HDTV] 
	 	 	 Positive	or	negative	TTL,	0.3-5	Vpp	/	1	kΩ	
	 •	1	RGBHV	(analogue	RGB)
								 	 female	DB15HD	connectors
										 	 R,B:	0.7	Vpp	/	75	Ω
										 	 G:	0.7	Vpp	/	75	Ω,	separate	H/V	Sync	or	H+V	Sync
																		 1.0	 Vpp	 /	 75	Ω,	 negative	or	 3	 level	 synchronisation [HDTV]  
	 	 	 Positive	or	negative	TTL,	0.3-5	Vpp	/	1	kΩ	
 •	2	DIGITAL	HDMI
   

  
Control:		 keypad	on	rear	input	panel,	remote	con-

trol		 	 RS232	from	PC,	
home	automation	devices,

	 USB	1.1
Horizontal	frequency:		 from	15	to	80	kHz	(up	to	to	UXGA	format	

@	65	Hz)
Vertical	frequency:		 48	-100	Hz
Video	Standard:		 automatic	selection	(PAL			 	

B,G,H,I,M,N,60,	SECAM,	NTSC	3.58		 	
and	4.43)

High	definition	video	standard:		ATSC	HDTV	(480p,	720p,	1080i,	1080p)
Graphic	standards:		 VGA,	SVGA,	XGA,	SXGA,	UXGA									
Colour	temperature:		 from	5500	to	9000	K	(36	steps)

Outputs:		 2	12-V	jack	connector	outputs	(1	active	
with	 system	powered	on,	 1	active	with	
16:9	aspect	ratio	selected)

 
Vertical	shift:	 	+	50%	image

一般

Mains	cable:		 (EU,	UK	and	US);	2m	length
Mains:	 from	110	to	240	Vac		(3,8-1,5	A)
	 Frequency:	from	50	to	60	Hz
		 350	W	max
Fuse:		 T		5.A	H	250V	5	x	20	mm
Dimensions:		 435	x	190	x	430	mm	(LxAxP)	
Weight	(approx):		 11	kg
Operating	temperature:		 10	to	35°C
Shipping	temperature:		 -15	to	55°C
Storage	temperature:		 -15	to	55°C
Humidity:		 20%	 to	 95%	 humidity	 nonconden-

sing
Safety:		 EN	60950
Portablity:		 desktop	equipment
Safety:		 EN	55022	Class	B
	 EN	 55024	 - 	 EN	 61000-3-2	 EN	

61000-3-3
	 UL	approval	in	progress

Transport:		 IEC	68-2-31,	IEC	68-2-32
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 App.1  C3X 1080 DIMENSIONS (unit of measure: mm)
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Screen Size
(Diagonal)

Screen Width

Inches cm cm m m m m cm cm

Screen Height Min Projection
Distance

Max Projection
Distance

Min Projection
Distance

Max Projection
Distance

Min. Offset Max. Offset

SCREEN PROJECTION DISTANCE
Height offset* (Ho)

T1 T2 T3

60

80

90

100

110

120

150

180

220

250

300

133

177

199

221

244

266

332

398

487

553

664

75

100

112

125

137

149

187

224

274

311

374

1,80

2,41

2,72

3,03

3,34

3,65

4,58

5,52

6,75

7,68

9,22

2,22

2,97

3,35

3,73

4,10

4,48

5,62

6,76

8,28

9,41

11,32

2,32

3,13

3,52

3,92

4,32

4,72

5,93

7,13

8,74

9,96

11,94

3,10

4,16

4,69

5,22

5,75

6,38

8,24

9,96

12,18

13,84

16,60

37

50

56

62

68

75

93

112

137

156

187

cm

Min. Offset

3,45

4,60

5,18

5,76

6,33

6,91

8,63

10,36

12,66

14,39

17,27

cm

Min. Offset

5,18

6,91

7,77

8,63

9,50

10,36

12,95

15,54

18,99

21,58

25,90

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

(*)  Height offset=  H-screen center
   H-lens center (in floor position)

Screen Size
(Diagonal)

Screen Width

Inches cm cm m m m m cm cm

Screen Height Min Projection
Distance

Max Projection
Distance

Min Projection
Distance

Max Projection
Distance

Min. Offset Max. Offset

SCREEN PROJECTION DISTANCE
Height offset* (Ho)

T1 T2 T3

60

80

90

100

110

120

150

180

220

250

300

52,3

69,7

78,4

87,2

95,9

104,6

130,7

156,9

191,7

217,9

261,5

29,4

39,2

44,1

49,0

53,9

58,8

73,5

88,2

107,9

122,6

147,1

5,9

7,9

8,92

9,95

10,97

11,98

15,01

18,11

22,15

25,2

30,24

7,28

9,74

10,98

12,23

13,46

14,7

18,44

22,17

27,16

30,89

37,13

7,63

10,26

11,54

12,86

14,17

15,47

19,45

23,4

28,68

32,67

39,18

10,17

13,65

15,37

17,14

18,88

20,92

27,02

32,68

39,95

45,39

54,47

14,7

19,6

22,1

24,5

27,0

29,4

36,8

44,1

53,9

61,3

73,5

cm

Min. Offset

11,33

15,11

17

18,88

20,77

22,66

28,33

33,99

41,55

47,21

56,65

cm

Min. Offset

17

22,66

25,49

28,33

31,16

33,99

42,49

50,99

62,32

70,82

84,98

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

(*)  Height offset=  H-screen center
   H-lens center (in floor position)

Metric Measure

Anglo-Saxon Measure

 App.2  PROJECTION DISTANCES 16:9



C3X1080

4

Screen Size
(Diagonal)

Screen Width

Inches cm cm m m m m cm cm

Screen Height Min Projection
Distance

Max Projection
Distance

Min Projection
Distance

Max Projection
Distance

Min. Offset Max. Offset

SCREEN PROJECTION DISTANCE
Height offset* (Ho)

T1 T2 T3

60

80

90

100

110

120

150

180

220

250

300

55,2

73,6

82,8

92,0

101,2

110,4

138,0

165,6

202,4

230,0

276,0

23,5

31,3

35,2

39,2

43,1

47,0

58,7

70,5

86,1

97,9

117,5

4,68

6,26

7,07

7,88

8,69

9,48

11,89

14,34

17,54

19,96

23,95

5,76

7,71

8,7

9,69

10,66

11,65

14,61

17,56

21,51

24,46

29,41

6,04

8,12

9,14

10,18

11,22

12,25

15,4

18,53

22,72

25,87

31,03

8,05

10,81

12,18

13,58

14,95

16,57

21,4

25,89

31,64

35,95

43,14

11,7

15,7

17,6

19,6

21,5

23,5

29,4

35,2

43,1

48,9

58,7

cm

Min. Offset

8,97

11,97

13,46

14,96

16,45

17,95

22,43

26,92

32,9

37,39

44,87

cm

Min. Offset

13,46

17,95

20,19

22,43

24,68

26,92

33,65

40,38

49,36

56,09

67,3

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

(*)  Height offset=  H-screen center
   H-lens center (in floor position)

Screen Size
(Diagonal)

Screen Width

Inches cm cm m m m m cm cm

Screen Height Min Projection
Distance

Max Projection
Distance

Min Projection
Distance

Max Projection
Distance

Min. Offset Max. Offset

SCREEN PROJECTION DISTANCE
Height offset* (Ho)

T1 T2 T3

60

80

90

100

110

120

150

180

220

250

300

140

187

210

234

257

280

351

421

514

584

701

60

80

90

99

109

119

149

179

219

249

298

1,43

1,91

2,15

2,40

2,65

2,89

3,62

4,37

5,35

6,08

7,30

1,76

2,35

2,65

2,95

3,25

3,55

4,45

5,35

6,56

7,46

8,96

1,84

2,48

2,79

3,10

3,42

3,73

4,69

5,65

6,92

7,89

9,46

2,45

3,30

3,71

4,14

4,56

5,05

6,52

7,89

9,64

10,96

13,15

30

40

45

50

55

60

75

90

109

124

149

cm

Min. Offset

2,74

3,65

4,10

4,56

5,01

5,47

6,84

8,21

10,03

11,40

13,68

cm

Min. Offset

4,10

5,47

6,15

6,84

7,52

8,21

10,26

12,31

15,04

17,10

20,51

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

(*)  Height offset= H-screen center
   H-lens center (in floor position)

Metric Measure

Anglo-Saxon Measure

 App.2  PROJECTION DISTANCES 2.35.1
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 App.3  INSTALLATION INSTRUCTIONS (VERTICAL SHIFT)

Center= 0Screen
Height

Projection Distance

Sreen

Lens projection center

To install the HT3000 HOST system correctly place the projector so that the projected image completely fills the screen. 
Ideally, to avoid image distortion, the projector should be positioned perfectly perpendicular to the projection screen, 
as shown in the figure below. The centre of the projection lens should be lined up with the centre of the projection 
screen. 

VERTICAL SHIFT (ASSUMING 0% OFFSET)

0 % O�set

Floor Installation

Center= 0
Screen 
Height

CAUTION:
The examples shown in the figure give only general indication on the use of the vertical shift. Each projection 
lens may require differing vertical shift settings. For more detailed information, see the technical specifications 
or contact an authorised SIM2 Multimedia centre.
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VERTICAL SHIFT (ASSUMING +50% OFFSET)

Screen center= 0
Screen
Height

Ceiling installation

+50% O�set

VERTICAL SHIFT (ASSUMING +50% OFFSET)

Screen Center= 0Screen
Height

Floor Installation

+50% O�set

If it is not possible to position the projector perdicular to the projection screen (with the centre of the lens in line with the 
centre of the screen) you can use the mechanical shift to move the projected image either above or below the centre of 
the projection lens. 

CAUTION:
The examples shown in the figure give only general indication on the use of the vertical shift. Each projection 
lens may require differing vertical shift settings. For more detailed information, see the technical specifications 
or contact an authorised SIM2 Multimedia centre. 
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